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2025年僑務委員會海外青年語文研習班
報名表

註：**為必填；*僅為報名實體課程者必填。

**中文姓名：                 **i僑卡卡號：                   

1.5吋照片

**外文姓名：                              （拼法如護照所示）

**出生日期：         年      月      日

**僑居國：                   **性別：□女 □男 □其他

*護照號碼：                  *護照效期截止日期：             

**通訊地址：                                                                      

**通訊電話：                             臺灣聯絡電話：                         

**E-mail：                                **WhatsApp/LINE ID：                   

**報名梯次：                             

父親或母親資料

**姓名：                                 **E-mail：                             

**聯絡電話：                             參加僑團或華社：                       

緊急聯絡資料

*姓名：                                  *關係：                                

*聯絡電話：                              

華語背景資料

**是否曾學習華語？ □是(年；月)                        □否

使用□正體字 □簡化字 學過□注音符號 □漢語拼音

**聽：□完全不會 □會一點 □普通 □流利 **說：□完全不會 □會一點 □普通 □流利

**讀：□完全不會 □會一點 □普通 □流利 **寫：□完全不會 □會一點 □普通 □流利

參加過華語測驗？□是(名稱；程度)                                                                         □否

取得推薦信，推薦單位/推薦人：                                       

1. 本人及家長已詳閱及瞭解本研習班招生簡章及「生活輔導規定」（第 2頁）， 同意遵守相關規
定，並全程參加活動。

2. 本人據實填寫報名表。
3. 本人及家長均已詳閱且同意所附「僑務委員會海外青年語文研習班個人資料蒐集、處理及利用
告知事項」（第 3頁），並同意相關資料供僑務社團組織如日後舉辦僑界活動時據以聯繫之
用。

4. 本人及家長同意研習期間拍攝、修飾本人之肖像，並同意拍攝之照片與錄製之影片供僑務委員
會依中華民國著作權法之攝影著作與視聽著作規定之著作財產權全部種類使用。

申請人簽名：                   家長簽名：                        

日期：                   日期：                        
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生活輔導規定

　　報名「2025年僑務委員會海外青年語文研習班」即同意遵守各項生活輔導規定（詳如以下生
活輔導標準表），若有違反，願接受處罰或扣分，且如已達到離開本研習班之規定，願自動放棄
研習資格，立即退班，且不要求退還已繳交之活動費用。 
注意事項：
一、報名表須有學員及家長之簽名始得認可，否則將無法辦理報到手續。
二、茲為提高研習品質及維護學員安全，特訂定生活輔導標準表如下。 

Behavior 事由
Frequency or
Time Period
次數或時數

Punishment or
Point deduction
處罰或扣分

Theft (You will be reported to the police.) （偷竊物品，移送法辦）
Sleeping in the room of the opposite sex overnight. （在異性房間過夜） 
Severe physical  fights will be reported to the police, and the payment for the
damage or medical treatment must be made. （嚴重鬥毆送警法辦外，並須負
賠償責任） 
Drug taking will be reported to the police. （吸毒者送警法辦）

Once
一次

Expulsion
退班

Being late for bed-check. （晚點名遲到） One Hour
 一小時

0.25

Absence from activities without good cause. （無故不參加活動） 1

Being late for activities. （參加活動遲到） 
Leaving activities before dismissal. （參加活動早退） 
Playing with cell phones or iPads during class time.  （上課玩手機或平板電
腦） 

Once
一次

0.1

Smoking in non-smoking areas. （在非吸煙區內抽煙） 
Being noisy after bed-check and failing to behave. （深夜吵鬧，不聽勸阻） 
Leaving the accommodation without permission after bed-check. （晚點名後不
假外出） 
Letting people who are not the program participants in your room. （帶外人進入
住宿房間） 

Once
一次

1

Drinking alcohol, gambling, fighting with others during program period. （在研
習期間喝酒、賭博和打架） 
Damaging public property. (You will have to pay compensation for the damaged
property according to its price.) （破壞公物，另須照價賠償） 
Staying in the room of the opposite sex after bed-check. （晚點名後在異性房間
逗留）

2

Staying overnight without filling in the Overnight Absence Form. （不假外宿） 4

Loudly playing music anytime. （音響音量過大） 
Playing with dangerous articles, i.e., air gun/ toy gun/ laser pen. （使用具危險性
器材，如：空氣槍/玩具槍/雷射筆） 

Confiscate the articles until the
end of the term. （沒收器材至
離開時發還） 

1. Each participant starts with 15 discipline points. （每位學員報到時生活輔導總積分為 15分。）
2. If you behave well and have no deduction during a whole week, your discipline points will add 0.5 point. （如
整週表現良好且未扣分者，當週生輔成績加 0.5分。）

3. If you need to ask for a leave, please report to the program staff or counselors in advance. All leave requests
should be submitted three days in advance  including the day you want leave, otherwise you will be considered
as taking leave without permission.（如需請假，請事先告知各相關人員。所有請假手續須於請假當日起
前 3日內辦理完成，否則皆以無故不參加活動論。）

4. If your discipline points are lower than 7 points, you will be required to leave the program immediately without
reimbursement of the program fee. （研習期間生輔成績未達 7分者必須離開本研習班，所繳交活動費用不
予退還。）

5. If participants are caught stealing, fighting or gambling, the police may become involved at the discretion of the
program organizer. （學員偷竊、打架或賭博等不良行為，將視情況報警處理。 ）
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僑務委員會海外青年語文研習班個人資料蒐集、處理及利用告知事項

一、依據：個人資料保護法（以下簡稱「個資法」）第八條規定。
二、機關名稱：僑務委員會（以下簡稱「本會」）及受本會委託辦理本活動之單位。
三、蒐集之目的：基於辦理本會海外青年研習活動相關之招生、核錄、辦理保險等相關訊息發送
之資（通）訊服務、學員聯繫、學員資料與資料庫管理、統計研究分析、學術研究及其他完
成本會活動及僑務必要之工作，或經學員同意之目的。

四、個人資料之類別：
（一）辨識個人者（C001）：中英文姓名、職稱、自傳、相片、住址、出生年月日、出生地、居

住地區、通訊地址、電話、行動電話、傳真、電子郵件信箱等。
（二）辨識財務者（C002）：保險單號碼。
（三）政府資料中之識辨者（C003）：身分證統一編號、護照號碼、保險憑證號碼及證照號碼等。
（四）個人描述（C011）：出生年月、性別、國籍及居住地區等。
（五）身體描述（C012）：身高、體重及血型等。
（六）習慣（C013）：飲食習慣。
（七）家庭其他成員之細節（C023）：家庭其他成員或親屬、父母、同居人及旅居國外及大陸人

民親屬等。
（八）其他社會關係（C024）：朋友、同事及其他除家庭以外之關係等。
（九）移民情形（C033）：護照、工作許可文件、居留證明文件、移民資料、入境之條件及其他

相關細節等。
（十）慈善機構或其他團體之會員資格（C037）：僑團、僑社、僑商會會員。
（十一）職業（C038）：職業、職稱。
（十二）現行之受雇情形（C061）：僱主、工作描述、產業特性等。
（十三）健康紀錄（C111）。
（十四）種族或血統來源（C0113）。
五、個人資料處理及利用：
（一）個人資料利用之期間：自報名本會活動起至上開蒐集目的完成所需之期間為利用期間。
（二）個人資料利用之地區：臺灣地區（中華民國境內）、當事人居住地或經當事人授權處理、

利用之地區。
（三）個人資料利用之對象：本會、本會駐外僑務秘書或駐外館處（協助本會遴薦參加人員及業

務聯繫之必要情形下，利用本會提供之當事人個人資料）、本會業務委外之委辦廠商（本
會活動委外合約業明訂委辦廠商得利用本會提供之參加人員個人資料時，應遵守個資法相
關規定）及經本會同意得運用之學術研究單位、學者專家等。

（四）個人資料利用之方式：執行本會業務，包括本會舉辦之各項活動如招生、錄取、保險、訂
房、參訪、拜會機關等證明及相關訊息（寄）發送通知、當事人之聯絡、資料統計分析、
辦理本會業務必要揭露、學術研究及其他等有助上開蒐集目的之必要方式。

（五）當事人於報名時勾選同意申辦本會 i僑卡，本會得將當事人系統註冊基本資料，如中文姓
名、英文姓名、性別、出生日期、電子郵件、是否具中華民國國籍、國別及僑委會所屬轄
區等資料，匯入本會 i僑卡會員名單，以提供更完善之智能服務。

六、當事人得依個人資料保護法規定查詢或請求閱覽；請求製給複製本；請求補充或更正；請求
停止蒐集、處理或利用；請求刪除。當事人得以書面與本會聯繫，行使上述之權利。

七、學員如未提供本會辦理活動所需之正確完整個人資料，應註明正當充分之理由，否則將無法
進行報名手續並喪失享有活動後續服務之權益。
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